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rrpeqrvrer. carracHocr sa paruer.rnarujy cropa3yMa, Tpaxcr ce

y cKJIa.qy ca qJIaHoM 16. 3arosa o rocryrrKy 3aKJbyqLrBarba Lt
LI3BpIxaBarba MebyHapoAHrrx yroBopa ("cr. rJracHLrK EuX", 6p 29/00),
AOCraBJbaMo BaM paAu AaBarba cafJracHocru 3a parzQuraqzjy:

cnopasyrvr o Qnnancnparby uruefy Kfw, @paHneypr Ha MajHu,
Ibelra.rrca u B.naAe lllnajqapcrce KoHeeqepaquje, rcojy rpeAcraBJba
{pxannn ceKperapnjar 3a eKoHoMcKe oAHoce (sECo) n canjera
MrrHrrcrapa Eocne il XepqeroBrrHe, Kojy [peAcraBJba MnHncrapcrBo
QunaHcnja v rpe3opa 3a 900.000 EBp 3a rprrpeMy rrporpaMa
BodocHufidujeearce u ynpas/bafte omnadruww eodatwa y EuX Ir (Tysta,
3ennqa, Tpannurc) rcojn ce QunaHcrrpa noce6nuu cpeAcrBrrMa rbeMaqKe
B.naAe v cpeAcrBrMa B.na4e lllnajqapcrce. Cuoparypr je rrorrrrcao r.
[paraH Bpanrcuh, MuHrrcrap Qunancnja rr rpe3opa BnX, ll. jy.na 2011.
roAuHe y Capajeny.

Byayhz Aa ie MnHIacrapcrBo QnnaHcnja Lr rpe3opa EzX HaAJre)KHo 3a
nponolerre [ocryrlKa 3a 3aKJbyqt4Barbe oBor crropa3yMa, MoJrLrMo Bac Aa Ha
cacraHKe BarrTrrx rouzcuja, oAHocHo cje4nzqe ,{orr,ra, [opeA npeAcraBHprKa
Ilpe4cjeAHrrIrITBa EuX, Kao rpeAnaraqa, rro3oBere Lr rpeAcraBHr4Ka
Mzuncrapcraa rojz [ocnaHLIIIvrMq oAHocHo AenerarLrMa Mo)r(e .rlaru cBe
norpe6ne nnQoprraaqzj e o cnopiByMy.

C uoruroBarbeM,

TAP
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CAPAJEBO

Ifpeduem: Ilprjeqror Oglyne o parnQnrcaqujn Cnoparyrvra o Qnnancrpany urrvre[y
Kfw, @pannQypr Ha MajHn, BeDra.rKa ("Kfw") *r B.naAe Illnajuapcrce
rconQegepaquje Kojy npeAcraBJba .{pxanHu cenperapnjar 3a eKoHoMcKe oAHoce
(,'CEIIO() n Canjera MrrHrrcrapa Eocne n Xepqeronuue Kojy rpeAcraBrba
Mnnncrapcrno Qnnancnja rr rp$opa (,rrlpuuaraq") ra 900.000 EBp ra rpylxabe
crpyrrHrx ysryra llpnrvraoqy 3a rrprnpen{y rrporpaMa ,,BogocHa6gnjenane v
ynpaBJbarbe orrraAHrrM BoAaMa y EUX II" (Tyr.na, 3enr.rqa, Tpannnr) rcojn ce
Qunancnpa noce6nuM cpeAcrBrMa rreMaqre Bnaae (6p. 212 K 2012-0026t125) n
cpeAcrBr.rMa Blaqe lllnajqapcrcel - docmanfta ce -

Y npunory aKra AocraBJritMo llpnje4nor O4rryxe o paruQuraqHju Cnoparyrua o

Quuancupamy r,rsrr.refy Kfw, opanrr[ypr Ha Majnz, lLerrraqra ("Kfw") t4 B.rraAe
Illnajqapcre xon$e4epaur.rje rojy npe4craBJ6a,{pxanHn cexperapzjar 3a eKoHoMcKe oAHoce
(,,CEIIO") n Canjeta MHHI{crapa Bocne u Xepqeronzne rojy flpeAcraBJba MuHucrapcrno
QuuaHcuja r{ Tpeopa (,,flpurrraraq") ga 900.000 EBP sa rpyxarbe crpytmux ycnyra
flpuuaoqy 3a rpunpeMy [porpaMa ,,Bo4ocna64r,rjenarre u ynpaBJbarbe or[4AHrrM BoAaMa y
EuX II" (Tysna, 3enr.rqa, Tpannzx) rojz ce QnnaHcr.rpa noce6sr.ru cpeAcrBrrMa rbeMaqKe
Bnase (6p. 212 K 2012-00261125) u cpeAcrBr,rnaa Bn4Ae Illnajqapcre, rojz je uornucaH I l.
jym20l1. ro.qune y Capajeny.

floacjeharr,ro ,qa je flpegcje4ur{rtrrBo Bocue H XepqeroBr{He Ha cnojoj 9. pe4onHoj
cjeguuqu, o4pxanoj 15. jyua 20rr. ro.qrrHe, rprrxBarr.rno rpeAMerur.r cnoparw H sa
rrortlllcl4Bttrbe oBJIacrI{Jro Mr.rHr{crpa Quuancnja r,r rpe3opa Eocue n XepueroBrrHe.

Canjer MHHHcrapa Eocne u XepqeroBrHe Ha cnojoj 167. ciepnrurlu, oApxaHoj23.
uonerra6pa 2011. roALIHe, yrBpAnno je [prajeqnor oAnyKe o parrnsuxaqnju HaBeAeHor
Cnopaeyrraa.

Molvuo 4a llpeAcjeAHl{IxrBo Bocue u XepqeroBr4He, y cKJraAy ca o4pe46aua
qJIaHa 17. 3axona o rrocryrrKy 3aKJbfrr.rBarba r.r Lr3BpruaBarba naefyHapoAnr.rx yroBopa
("Cryx6env rrracHr.rK BEX", 6poj 29100), upon_e4g ., paruQnxaqnje O4nyre o
paru([uxaqujr upe4uenror Cnopa3yMa.

Musala 2, Srrajevo, Tel: (+387 -lfX), Orrc: (+387 33) 227-156



Sporazum o finansiranju

od dana

I 1.07.201 l.godine

izmedu

KflV, Frankfurt na Majni, Njemadka

(" Kfw")

I

Vlade Svicarske konfederacije
koju predstavlja DrZavni sekretarijat za ekonomske odnose

(,,sEco")

I
Vlade Bosne i Hercegovine

koju predst*,j. 
T;;ff;:Ii runun'tju 

i trezora

za

900.000 EUR

ZapruLanje Strudnih usluga Primatelju za pripremu programa,,Vodosnabdijevanje i
upravljanje otpadnim vodama u BiH II" (Tuzla, Zenica, Travnik) koji se finansira
gosebnim sredstvima njemadke Vlade (br.2l2K20I2-00261125) i sredstvima Vlade
Svicarske.



Sporazum o finansiranju

od dana

I1.07.201 L godine

izmedu

KfW, Frankfurt na Majni, NjemaCka
("Kfw")

i

Vlade Svicarske konfederacije
koju predst avlja DrLavni sekretarijat za ekonomske odnose

("sECO',)
I

Vlade Bosne i Hercegovine
koju predstavlja Ministarstvo finansija i trezora (,,Primatelj")

za

900.000 EUR

Zapruilanje Strudnih usluga Primatelju za pripremu programa ,,Vodosnabdijevanje i
upravljanje otpadnim vodama u BiH II" (Tuzla, Zenica, Travnik) koji se finansira

posebnim sredstvima njemadke Vlade (br.2I2K20l2-00261125) i sredswima Vlade
Svicarske.



Predgovor

Osnova za ovaj Sporazum je ovla5tenje dano od njemadke Vlade od 14. oktobra 2010.
godine, ovla5tenje SECO-a od 04. decembra 2010. godine, Sporazum od 28. marta2003.
godine izmedu Svicarskog federalnog vijeia i Vijeia ministara Bosne i Hercegovine o

tehnidkoj, ekonomskoj, finansijskoj i humanitarnoj suradnji, sporazum o suradnji od 10.

maja 2010. godine izmeclu SECO-a i KflV-a i zahtjev Primatelja od 16. februara 2011.
godine.

Sve strane su se usuglasile da ie se na tenderske procedure i procedure pruLanja Strudnih
usluga primjenjivati procedure Kf!V-a.

Clan 1.

.o.

KflV ie pruZiti Primatelju finansijski doprinos u iznosu

SECO ie

600.000 EUR (Dio 1)

Primatelju finansijski doprinos u iznosu

300.000 EUR (Dio 2)

Ukupan finansijski doprinos u iznosu 900.000 EUR ne6e podlijegati otplati osim ako je
drugadije predvicleno u dlanu 3.2.

Primatelj ie koristiti finansijski doprinos iskljudivo za finansiranje sljededih
Strudnih usluga (,,Strudne usluge"): Podr5ka opiinama Tuzla, Zenica i Travnik i
njihovim komunalnim sluZbama za vodu i otpadne vode u pripremi investicijskih
mjera u polju isporuke vode i upravljanja kanalizacijom.

Primatelj 6e pripremiti i osigurati izvr5enje Strudnih usluga u skladu sa

pouzdanim finansijskim i inZenjerskim praksama i sadrZajno u skladu sa

konceptom usuglaSenim izmedu Primatelja, opdina i KfW-a, i u tom cilju ie
iskoristiti usluge nezavisnih, kvalificiranih konsultantskih kompanija
(,,Konsultant").

t.2

1.3



t.4

1.5

2.2

2.3

2.4

Primatelj 6e u potpunosti i na vrijeme izvr5iti sve preuzete obaveze. Primatelj 6e

po zahtjevu KfW-u dati dokaz o mjerama koje su poduzete u tu svrhu.

Poreze i sve druge javne naknade 6e snositi Primatelj, aporezi na uvoz ne6e biti
finansirani iz fi nansijskog doprinosa.

2.1 Preduvjet zabilo kakw isplatu po ovom Sporazumu je da finansijski doprinos
SECO-a bude u potpunosti prebaden KfW-u.

Primatelj i SECO ovime daju ovla5tenje KfW-u da napravi avansnu, medu i
konadnu uplatu iz finansijskog doprinosa Konsultantu. Takve uplate 6e biti
napravljene u skladu sa napretkom Strudnih usluga na osnovu originalnih
faktura prikazanih KflV-u (koprja Primatelju) i u skladu sa ugovorima koji ie se

zakljuditi izmedu Primatelja i Konsultanta. Ovo ovla5tenje Primatelja i SECO-a
se smatra zahtjevom za isplatu svih gore navedenih isplata.

Za uplate napravljene u drugoj valuti osim one o kojoj je odludeno (,,strana

valuta"), KfW 6e zaduLiti Primatelja zatakav iznos u eurima koji KfW utro5i za

nabavku strane valute, ukljudujudi i nepredvidene troSkove.

Bilo kakve isplate napravljene po ovom Sporazumu bit 6e proporcionalno
isplaiene (pro rata) iz Dijela | (66,66%) i Dijela 2 (33,33%).

KfW neie biti odgovoran za ka5njenja koja prilikom isplate ili slanja novdanih
po5iljki uzrokuju bankovne institucije koje prenose. Ako KfW uzrokuje bilo
kakvo kaSnjenje, njegova odgovornost 6e biti ogranidena na pla6anje

obradunatih kamata.

KfW 6e imati pravo da odbije da napravi isplatu poslije 3l. decembra
201 l.godine.

Konsultantski ugovori 6e ukljudivati odredbu koja predvida da 6e bilo kakve
raspodjele, garancije ili slidna potraZivanja uplata i bilo kakve isplate osiguranja u
ime Primatelja biti izvr5ene na broj raduna: 38 000 000
00 (IBAN: DE53 5002 0400 3800 0000 00) kod KfW-a, Frankfurt na Majni (BIC:
KFWIDEFF;BLZ 50020400), te da ie KfW isplate izvr5iti sa raduna Primatelja.

2.5

2.6

2.7



3.1 KfW" u konsultacijama sa SECO-om, moZe suspendirati isplate ako:

a) Primatelj ne izvr5i svoje obaveze plalanja dospjelih imosa KfW-u i/ili
SECO-u,

b) obaveze po ovom Sporazumu budu prekrSene,

c) Primatelj nije u mogudnosti da dokaZe da su svi ispladeni iznosi iskori5teni
u predvidene svrhe, ili

d) se dogode vanredne okolnosti koje sprijede ili ozbiljno ugroze izvr5enje
svrhe Strudnih usluga,

e) Konsultantski ugovor koji 6e biti zakljuden izmedu Primatelja i
Konsultanta bude prekr5en, okondan ili otkazan.

KfW, u konsultacijama sa SECO-om 6e imati pravo da zahtijeva trenutnu
otplatu finansijskog doprinosa ako se desi bilo koja od situacija specificiranih u

dlanu 3.1 b) i c) te se ne eliminira u periodu koji je utvrdio Kfiiv, koji 6e,

medutim, biti najmanje 30 dana. U sludaju dlana 3,1. c), otplata 6e biti
ogranidena na takve iznose za koje Primatelj nije u mogudnosti da dokaZe da su

iskori5teni za predvidene svrhe.

3.2

aa
J.J Kf!V, u konsultacijama sa SECO,

stupanjem na snagu u sludaju
Primatelj a. Znadajno kr5enje znadi
ovog Sporazuma.

moZe okondati ovaj Sporazum sa trenutnim
znalajnog kr5enja Sporazuma od strane

ozbiljno kr5enje jednog od osnovnih ciljeva

4.1

dhn 4.

Tro5kovi i javne naknade

Primatelj 6e snositi sve poreze i druge javne naknade koje nastanu van
Federalne Republike Njemadke u vezi sa zakljudenjem i izvr5enjem ovog
Sporazuma, kao i sve tro5kove prijenosa i konverzije koji nastanu u vezi sa

raspodjelom finansijskog doprinosa.

dhn 5.

Ministar finansija itrezora Bosne i Hercegovina i osobe koje on ili ona imenuje
KfW-u i koje su ovla5tene putem primjerka potpisa kojim on ili ona potvrduje

5.1



5.2

autentidnost predstavljat ie Primatelja u izvr5enju ovog Sporazuma. Pravo
zastupanja nede iste6i dok KflV ne primi izriEit opoziv istog od strane
predstavnika Primatelja ovla5tenog u tom trenutku.

Izmjene ili dopune ovog Sporazumai bilo kojih obavijesti i izjava koje isporude
ugovorne strane po ovom Sporazumu 6e biti pismene. Bilo koja takva obavijest
iliizjava 6e biti primljena kada stigne na sljede6u adresu odgovaraju6e ugovorne
strane ili na takvu drugu adresu o kojoj ugovoma strana obavijesti drugu
ugovornu stranu.

ZaKN{ / SECO:

KfW
Postfach l1 ll4l
60046 Frankfurt am Main
Federalna Republika Nj emadka
Faks: +49697431-2944

ZaPrimatelja:

Ministarstvo fi nansij a i trezora
Trg BiH l,
7l 000 Sarajevo
Faks: +387 33202930

6.1 Primatelj 6e



a)

b)

Dodijeliti Strudne usluge nezavisnim kvalificiranim konsultantima
(,,Konsultant") koje su sadrZajno u skladu sa konceptom pruZanja Strudnih
usluga usugla5enih izmedu Primatelja i KfW-a/SECO-a (vidi projektni
zadatak (ToR) u Dodatku 2).

Nakon predselekcije i medunarodnog javnog konkursa, dodijeliti Ugovor
nezavisnom kvalificiranom konsultantu. Procedurom dodjele Ugovora
upravljat 6e se po bosanskohercegovadkom zakonu, \z zadrLavanje
minimalnih standarda,,Smjernica za imenovanje konsultanata u finansijskoj
suradnji sa zemljama u razvoju" (za teku6u verziju, pogledajte:
httg//www.kfiv-entwicklungsbank.de) koji dini integralni dio ovog
Sporazuma. Dodjela ugovora ne6e podlijegati prigovoru SECO-a.

osigurati puno finansiranje Strudnih usluga, i po zahtjevu KfW-a, dati KfW-
u dokaz koji pokazuje da su tro5kovi koji se ne pla6aju iz ovog finansijskog
doprinosa pokriveni;

voditi, ili osigurati vodenje, knjiga i evidencija koje nedvosmisleno
pokazuju sve tro5kove koji proistjedu u vezi sa Studijom i jasno

identifi ciraj u usluge finansirane iz fi nansij skog doprinosa;

omogu6iti predstarmicima KfW-a da u bilo kojem trenutku izvr5e inspekciju
navedenih knjiga i evidencija i bilo koje druge dokumentacije relevantne za

izvr5enje Strudnih usluga;

dati KfW bilo koje i sve takve informacije i izvje5taje o Strudnim uslugama i
njihovom daljnjem napretku kao Sto KfW moZe traliti;

po sopsWenom nahodenju odmah obavijestiti
okolnostima koje sprijede ili ozbiljno ugroze
njihovu svrhu;

komentirati izvje5taje Konsultanta ili potvrditi
putem potpisivanja izvje5taja, i

KflV o svim i bilo kojim
izvr5enje Strudnih usluga ili

odobrenj e njegovog sadrLaja

c)

d)

e)

s)

h)

6.2

D donijeti odluke o svim crteLima, izvje5tajima, studijamai zamjeni dlanova
osoblja Konsultanta u suglasnosti sa KfW-om.

Odmah nakon zavr5etka narudenih Strudnih usluga, KfW-u ie na zahtjev biti
dostavljen takav broj primjeraka svih crteZa, izvje5taja i studija koje sastavi

Konsultant. KfW moZe dati navedene studije na procjenu.



6.3

7.1

Primatelj nema pravo iz finansiranja Studije finansirati projekte pripremljene
Studijom. Primatelj ie, medutim, dati Federalnoj Republici Njemadkoj i SECO-
u opciju finansiranja projekta pod Finansijskom suradnjom.

DuZnosti Konsultanta ie se sastojati od:

PruLanja pomoii opiinama i njihovim komunalnim sluZbama za vodu i otpadnu
vodu u pripremi Studije izvodljivosti za svaku od opiina, koja ie predlagati
mjere investiranja u njihove pojedinadne sektore vodosnabdijevanja i
kanalizacije.

KfW i SECO ie imati neogranideno pravo da upotrebljavaju i iskori5tavaju

rezultate strudnih usluga i sve povezane dokumentacije finansirane putem ovog

Finansijskog doprinosa u svakom trenutku i na svim lokacijama po njihovom

nahodenju.

SECO ima pravo na informiranje od strane Primatelja i KflV o bilo kakvim
uplatama napravljenim po ovom Sporazumu, dodijeljenim strudnim i
konsultantskim uslugama, ili bilo kojem drugom relevantnom pitanju koje se

odnosi na ovaj Sporazum.

dhn 9.

Razne odredbe

Primatelj 6e osigurati da osobe koje budu zaduLene od strane istog za izvr5enje
Strudnih usluga, dodjelu bilo kojeg Ugovora o strudnim uslugama koji 6e se

finansirati kao i za traienje raspodjele iznosa finansijskih doprinosa ne6e traZiti,
prisvajati, uzvratati, davati, obedavati ili dobivati obeianje o nezakonitom
pladanju ili drugih koristi u vezi sa ovim zadacima.

7.2

8.1

9.1



9.2 Ugovorne strane dijele zajednidku zabrinutost u borbi protiv korupcije, koja
ugroZava dobru vladavinu i prikladno kori5tenje resursa potrebnih za razvoj, i u
dodatku, ugroLava pravednu i otvorenu konkurenciju zasnovanu na cijeni i
kvalitetu. Oni stoga izjavljuju svoju namjeru da kombiniraju svoje napore u

borbi protiv korupcije i, posebno, izjavljuju da bilo kakva ponuda, poklon,
uplata, naknada ili korist bilo koje vrste dana bilo kome, direktno ili indirektno,
s ciljem da se dodijeli mandat ili ugovor u okviru ovog Sporazrrma, ili tokom
njegovog izvr5enja, smatrat 6e se nezakonitim dinom ili praksom korupcije. Bilo
koji din ove vrste dini dovoljnu osnow da se opravda poni5tenje ovog
Sporazuma, nabavke ili dodjele koja iz toga rezultira, ili poduzimanje bilo kojih
drugih popravnih mjera koje su predvitlene primjenjivim zakonom.

Po5tivanje demokratskih principa i fundamentalnih ljudskih prava kao Sto je
navedeno u Univerzalnoj deklaraciji o ljudskim pravima inspirira interne i
vanjske politike strana i dini osnovni element sa jednakim osnovama sa

ciljevima ovog Sporazuma o doprinosima.

Ako je bilo koja odredba ovog SporazumanevaLeia, sve druge odredbe neie biti
pod utjecajem iste. Bilo koji jaz koji bude rezultat toga 6e biti ispunjen
odredbom koja je u skladu sa svrhom ovog Sporazuma.

Primatelj ne moZe dodijeliti ili prebaciti, zaloLiti ili staviti pod hipoteku bilo
kakva potraZivanj a iz ov o g Sporazuma.

Ovim Sporazumom 6e upravljati zakon Federalne Republike Njemadke. Mjesto
jurisdikcije Ce biti Frankfurt na Majni.

Ovaj Sporazum 6e stupiti na snagu na dan njegovog potpisivanja od strane

Ugovornih strana i ostat ie na snazi dok se ne ispune sve njegove obaveze.
Napravljeno u tri originalna primjerka na engleskom jeziku.

9.3

9.4

9.5

9.6

9.7

Dana I l. jula 2011. godine
Sarajevo

Kfw

potpis

Christian Haas, s.r.

SECO

potpis

Beatrice maser Mallor, s.r.

Bosna i Hercegovina

potpis

Dragan Vranki6, s.r.


